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1. FINALITES DE L’UNITE DE FORMATION

1.1. Finalités générales

Conformément à l’article 7 du décret de la Communauté française du 16 avril 1991, cette unité de

formation doit :

· concourir à l’épanouissement individuel en promouvant une meilleure insertion professionnelle, sociale, culturelle et scolaire ;

· répondre aux besoins et demandes en formation émanant de l’enseignement et des milieux socioéconomiques.

1.2. Finalités particulières

Cette unité de formation vise à permettre de vérifier si l’apprenant, dans le respect de la déontologie et de l’éthique professionnelles, a intégré les concepts théoriques et les approches pratiques relatifs au bilinguisme, à la linguistique et à la didactique spécifiques à l’immersion en langue des signes, à travers l’élaboration et la défense en langue des signes d’un travail de fin d’études dans le respect des consignes établies dans le dossier pédagogique et conformément aux dispositions de l’établissement.
En particulier, cette UF vise à permettre à l’apprenant de montrer :

· sa volonté de contribuer au progrès de ses pratiques scolaires,

· son attitude critique à l’égard des situations et des activités éducatives,

· sa capacité à communiquer correctement des idées, analyses et propositions,

· sa capacité à mettre en question sa propre pratique professionnelle.

2. CAPACITES PREALABLES REQUISES

Sans objet.

3. HORAIRE MINIMUM DE L’UNITE DE FORMATION

3.1. Etudiant : 60 périodes

3.2. Encadrement de l’épreuve intégrée 
	Dénomination des cours

	Classement 

	Code U

	Nombre de périodes
 par groupe d'étudiants

	Préparation de l’épreuve intégrée de la section : Formation complémentaire des enseignants en immersion en langue des signes

	CT
	I
	16

	Epreuve intégrée de la section : Formation complémentaire des enseignants en immersion en langue des signes

	CT
	I
	4

	Total des périodes
	
	
	20


4. PROGRAMME

4.1. Programme pour l’étudiant

Au travers de dispositifs d’enseignement/apprentissage adaptés à l’enseignement en immersion en langue des signes (la LSFB
 à l’oral et le français à l’écrit), dans le respect de la déontologie et de l’éthique professionnelles, dans les limites de sa mission et des contraintes institutionnelles, dans le respect des règles d’usage de la langue française et de la langue des signes, 
l’étudiant sera capable 
· d’élaborer un travail écrit circonstancié et critique portant sur une problématique particulière relevant de la fonction d’enseignant en immersion en langue des signes :
· de négocier avec le chargé de cours, le sujet qu’il a l’intention de traiter en justifiant son choix et les objectifs qu’il poursuit et de communiquer l’engagement qu’il prend dans le traitement du sujet qu’il a choisi ;
· d’observer une situation éducative dans un dispositif d’enseignement/apprentissage ;
· de s’interroger sur les caractéristiques et/ou les problématiques de cette situation en les justifiant par la référence à des fondements du bilinguisme, linguistiques et didactiques ;
· d’émettre des hypothèses, de suggérer, voire d’expérimenter, des moyens adéquats ou pistes d’action pour améliorer sa pratique ;

· de communiquer clairement et correctement par écrit ;
· de préparer la défense en langue des signes de ce travail pour mettre en valeur :

· les arguments qui justifient ses choix en tenant compte du contexte, de son expérience, 

· la rigueur du lien avec les apports théoriques, pratiques et méthodologiques de la formation ; 

· de participer aux séances collectives d’élaboration de l’épreuve intégrée ; 

· d’informer le chargé de cours de l’état d’avancement de ses travaux et de ses questionnements ; 

· de prendre en compte les conseils prodigués et les remarques émises par le chargé de cours.
4.2. Programme pour le personnel chargé de l’encadrement
Au travers de séances collectives ou individuelles, le chargé de cours :

· définira le projet et en supervisera le plan de travail ;
· communiquera aux étudiants les exigences quantitatives et qualitatives du travail de fin d’étudiants et les critères d’évaluation ;
· conseillera l’étudiant dans le choix de l’objet précis de son travail d’épreuve intégrée  et dans ses recherches documentaires ;
· avalisera le projet de travail ;

· encouragera chez l’étudiant la réflexion critique ;
· conseillera l’étudiant dans le choix de l’application des différentes ressources à mettre en œuvre dans la rédaction et la présentation de son travail ;

· vérifiera régulièrement l’état d’avancement des travaux, le respect des consignes relatives au travail de fin d’études ;  

· en assurera le suivi pour favoriser la mise en œuvre de ses capacités d’auto-évaluation ;
· réorientera, en cas de besoin, le travail de l’étudiant.

5. CAPITALISATION DES ATTESTATIONS DE REUSSITE DE LA SECTION 
La capitalisation des attestations de réussite des unités de formation ne peut être obtenue que par un étudiant porteur au moins de l’attestation de réussite de l’UF 12 en Langue des signes et du titre requis ou suffisant d’instituteur ou du titre requis ou suffisant de professeur de cours généraux conformément à la législation en vigueur. 

6. CAPACITES TERMINALES

Pour atteindre le seuil de réussite, l’étudiant prouvera qu’il est capable,
au départ d’un dispositif d’enseignement/apprentissage adapté à l’enseignement en immersion en langue des signes, dans le respect de la déontologie et de l’éthique professionnelles, dans le respect des règles d’usage de la langue française et de la langue des signes, en recourant le cas échéant aux TIC, conformément aux consignes et aux critères préalablement définis,
· d’élaborer un travail écrit circonstancié et critique démontrant ses capacités à :

· analyser une problématique particulière relevant de la fonction d’enseignant en immersion en langue des signes. Ce travail établira des liens pertinents avec les apports théoriques, pratiques relevant de la linguistique, du bilinguisme et de la didactique ;

· poser une réflexion critique :

· sur les pratiques professionnelles, 

· sur  sa fonction et son rôle, 

dans le contexte particulier de l’immersion en langue des signes ;
· proposer des hypothèses d’amélioration de sa pratique ;
· justifier ses choix par des références en matière de bilinguisme, de linguistique et de didactique ;

· de présenter ce travail en langue des signes ;

· de le défendre de manière argumentée.
Pour la détermination du degré de maîtrise, il sera tenu compte des critères suivants :

· le degré de pertinence des choix posés,

· le niveau de rigueur des justifications,

· le niveau de précision et de pertinence des références utilisées,

· le niveau de qualité rédactionnelle du travail,

· le niveau de qualité de la présentation en langue des signes.
7.  CHARGE DE COURS

Le chargé de cours sera un enseignant ou un expert. 

L’expert devra justifier de compétences particulières issues d’une expérience professionnelle actualisée en relation avec le programme du présent dossier pédagogique.

8. CONSTITUTION DES GROUPES OU REGROUPEMENT

Sans objet.
� LSFB : Langue des signes francophone de Belgique
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